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Cercant de fer fortuna com emigrant,va anar a altres terres 
 i entre les mosses una quedà plorant per el seu amor. 
Tornat a la masia no ploris mes dona 
Que dintre de molt pocs anys molt ric he de tornar 
I si m’esperes el que tu vulguis de mi aconseguiràs 
Maitechu meva ,Maiteuchu meva, calla i no ploris mes 
jo tornaré a estimar-te amb tot el meu cor 
Maiteuchu meva, i tornaré a cantar cants d’amor al passar 
i tornaré a dir-te les mateixes coses que et deia 
per l’or jo creuo el mar i t’has d’esperar 
Maitechu meva,Maitechu meva, jo moro sense tu. 
 
Va lluitar per els diners i al veure’s ric va tornar per ella 
va saltar el primer perquè somiava per al seu amor 
ja arribo a la masia ja per fi la veure 
perquè no surt a rebrem? que és el que pot passar? 
va morir plorant sense esperança, ja no he de veure’t més  
Maitechu meva, Maitechu meva ja no he de veure’t més  
no tornaré estimar-te amb tot el meu cor 
Maitechu meva, ni tornaré a cantar cants d’amor al passar 
ni tornaré a dir-te les mateixes coses que et deia 
l’or vaig aconseguir,però l’amor vaig perdre 
Maitechu meva, Maitechu meva jo moro  sense tu. 

 
 
 
  
 
 


